
Avance® Solo

Zapewnia ciągłe podciśnienie 
- 125 mmHg do 14 dni1,5

Nadmiar płynu jest 
transportowany do Kanistra  
o pojemności 50 ml, 
uniemożliwiając pełną saturację 
opatrunku5

Paski mocujące

Pompa Avance® Solo posiada 3 alarmy wizualne  
i dźwiękowe: wyciek, blokada i niski poziom 
baterii1,2 umożliwiające szybkie rozwiązywanie 
problemów i kontynuowanie terapii3,4

Ciągły rozwój to AVANCE
Avance® Solo

Jednorazowy system do podciśnieniowej terapii ran.
Zapewnia szybsze gojenie i umożliwia wczesną mobilizację pacjenta.
Minimalizuje ryzyko zakażenia miejsca operowanego (SSI).

Opatrunek Avance® Solo  
z technologią Safetac® 
umożliwia repozycjonowanie, 
minimalizuje możliwość 
urazów i dolegliwości 
bólowych6–9

Regularne pulsowanie pompy 
potwierdza działanie systemu

Nowoczesna terapia podciśnieniowa 
ukierunkowana na pozytywne wyniki



 

Zastosowanie Avance Solo:

Terapia ran pooperacyjnych (ciNPWT)

•	 Ortopedia (endoprotezoplastyka pierwotna  
i rewizyjna)

•	 Kardiochirurgia (CABG i sternotomia)

•	 Ginekologia (cesarskie cięcie i histerektomia)

•	 Chirurgia ogólna (laparotomia i przepuklina 
brzuszna naprawa)

•	 Chirurgia naczyniowa (nacięcia pachwiny)

•	 Chirurgia plastyczna (rekonstrukcja ściany 

brzucha i mastektomia)

Terapia ran otwartych (dNPWT)

•	 Rany przewlekłe, ostre, pourazowe, podostre, 
odleżyny, rany po przeszczepach

Asortyment Avance® SoloW celu sprawdzenia przeciwwskazań, ostrzeżeń  
i środków ostrożności Avance® Solo proszę 
zapoznać się z instrukcją użytkowania.
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Jak działa Avance® Solo
Avance® Solo to jednorazowy system terapii 
podciśnieniowej, zasilany za pomocą baterii, 
zapewnia ciagłe podciśnienie – 125 mmHg.  

Zalety Avance® Solo: 
•	 Zapewnia stałe podciśnienie - 125 mmHg1,5  

•	 Terapia do 14 dni1,5  

•	 Technologia Controlled Fluid Management (CFM) 
umożliwia systemowi utrzymanie podciśnienia 
transportując nadmiar płynu do kanistra  
o pojemności 50 ml5,10,11 

•	 Opatrunek Avance® Solo zapewnia idealne 
dopasowanie i bardzo dużą elastyczność12

•	 Technologia Safetac® na całym opatrunku zapewnia 
minimalną pustą przestrzeń pomiędzy raną,  
a opatrunkiem. Opatrunek dobrze przylega  
do skóry i chroni ją, minimalizując uszkodzenia6–9 

•	 Alarmy wizualne i dźwiękowe: wyciek, blokada  
i niski poziom baterii12,  umożliwiające szybkie 
rozwiązywanie problemów i kontynuowanie terapii3,4  

Art. no ciNPT

8881020 Avance Solo zestaw (10cm x 20cm)

8881030 Avance Solo zestaw (10cm x 30cm)

8881035 Avance Solo zestaw (10cm x 35cm)

881020 10cm x 20cm opatrunek

881030 10cm x 30cm opatrunek

881035 10cm x 35cm opatrunek

Art. no dNPWT

8880050 Zestaw pompa kanister

880050 Zapasowe kanistry

881515 15cm x 15cm opatrunek

881520 15cm x 20cm opatrunek

881530 15cm x 30cm opatrunek

882020 20cm x 20cm opatrunek

882525 25cm x 25cm opatrunek

882000 Foam wound filler
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